
CONDADO DE FAIRFAX 

IMPUESTO SOBRE 

ALIMENTOS Y BEBIDAS

¿CÓMO SE DEBE REMITIR EL IMPUESTO 

SOBRE ALIMENTOS Y BEBIDAS?

Las declaraciones mensuales y el pago se pueden 
hacer en línea en: fairfaxcounty.gov/taxes/business/ 
foodandbeverage o escaneando el código QR a 
continuación. El pago a tiempo calificará para un 
descuento para el vendedor, siempre que la cuenta 
no esté en mora al momento del pago.

¿QUÉ SUCEDESI NO PRESENTO MI 

REMISIÓN MENSUAL DE IMPUESTOS 

SOBREALIMENTOS Y BEBIDAS?

A cualquier vendedor que no presente y pague 
el impuesto mensual obligatorio se le impondrán 
multas e intereses, además de que ya no será 
elegible para el descuento del vendedor.

Se aplicará una multa por pago atrasado del 10% y 
un interés anual del 5% sobre el monto total de los 
impuestos adeudados.

INFORMACIÓN DE CONTACTO

Para obtener más información y ejemplos 
específicos relacionados con ciertas empresas, por 
favor, consulte el sitio web de la Administración de 
Impuestos del Condado de Fairfax (Fairfax County 
Tax Administration) en: 
fairfaxcounty.gov/taxes/business/foodandbeverage.

Para hablar con un miembro de nuestro 
personal, llame al 703-222-8234, opción 4 
[TTY 711] o envíenos un correo electrónico a: 
foodandbeverage@fairfaxcounty.gov.

Para denunciar empresas que puedan no estar en 
cumplimiento del Impuesto sobre Alimentos y 
Bebidas, envíenos un correo electrónico a:

DTABusinessCompliance@fairfaxcounty.gov.
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¿QUÉ ES EL IMPUESTO SOBRE 

ALIMENTOS Y BEBIDAS?

A partir del 1 de enero de 2026, el Condado 
de Fairfax impondrá un impuesto del 4% sobre 
los alimentos y bebidas vendidos como comidas 
por restaurantes, proveedores de catering y otros 
establecimientos de alimentos ubicados dentro del 
condado. El impuesto se cargará al consumidor y 
se cobrará cuando se realice la venta.

El impuesto se aplica a los alimentos y bebidas, 
incluyendo las bebidas alcohólicas, que se venden 
como una comida en, o desde un establecimiento 
de alimentos, independientemente de dónde se 
consuman.

El impuesto es recaudado por los negocios y se 
retiene como depósito hasta que se remita al 
Condado el día 20 del mes siguiente, o antes.

IMPONIBLE

• Comidas frías o calientes servidas en 
restaurantes

• Alimentos preparados servidos en 
mostradores de delicatesen de tiendas de 
conveniencia y tiendas de comestibles

• Postres, batidos y smoothies

• Bebidas alcohólicas y no alcohólicas que 
se venden como parte de una comida en 
restaurantes

NO IMPONIBLE

• Bebidas selladas de fábrica y no selladas de 
fábrica que se venden solas

• Bebidas alcohólicas vendidas en envases 
sellados de fábrica y compradas para consumo 
fuera del establecimiento

• Artículos de tiendas de comestibles

• Postres y bocadillos preenvasados que se 
venden solos

• Cualquier combinación compuesta en su 
totalidad por bebidas, artículos de tiendas 
de comestibles y/o bocadillos vendidos por 
separado

• Alimentos y bebidas vendidos a través de 
máquinas expendedoras

• Cualquier cargo de propina no discrecional 
agregado por el restaurante al precio de venta, 
pero solo en la medida en que dicha propina 
obligatoria no exceda el 20% del precio de 
venta.

• Alimentos comprados para el consumo huma-
 no como "alimentos" tal como se definen en 
la Ley de Cupones para Alimentos de 1977,
a excepción de los sándwiches, la barra de 
ensaladas, las ensaladas preenvasadas de una 
sola porción que se componen principalmente 
de diversas hortalizas

Los establecimientos responsables de recaudar/ 

remitir los impuestos sobre los alimentos y bebidas 

vendidos podrían incluir, entre otros, los siguientes:

Parques de atracciones 
Panaderías
Bares y Cervecerías 
Salas de billar 
Pistas de bowling 
Bufets
Cafés 
Cafeterías
Proveedores de catering 
Tiendas de café
Puestos de comida en 
concesión Confitería 
Tiendas de conveniencia 
Delicatesen
Comedores 
Destilerías y bodegas
Expendios de alimentos 
preparados y comedores

Camiones de comida y 
vendedores de comida 
Clubes de salud
Puestos de hot dogs (perritos 
calientes/panchos) y puestos 
ambulantes
Tiendas de helados/yogures 
Comedores
Servicios de comida móviles 
Cines
Clubes nocturnos
Clubes públicos y privados 
Restaurantes 
Establecimientos de comida 
rápida
Instalaciones deportivas 
Pistas de patinaje 
Tabernas

TAMBIÉN ESTÁN SUJETAS AL 

IMPUESTO, DE MANERA LIMITADA, 

LAS SIGUIENTES ENTIDADES:

Institutos universitarios y universidades: solo 
cuando se venden a personas que no son 
estudiantes o no son empleados, no a estudiantes/ 
empleados.

Hospitales y hogares de la tercera edad: solo 
cuando se venden a los empleados y al público en 
general, no a los pacientes/residentes.
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